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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor - ext. 102 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the 
year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory - No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (2) 
8:30AM	 In thanksgiving & God’s blessings for organizers, sponsors 
	   and volunteers of our First Family Picnic at St. Priscilla

	 God’s blessings & health for Wesley

	 +Jan Kocon (family)

	 +Cleopatra Canete 3 months after death (Villegas family)

10:30AM	Za parafian św. Pryscylli	 

	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże Błogosławieństwo 	
	   dla Anety i Dariusza Mirosławskich organizatorów, 	 	
	   Pierwszego Pikniku św. Pryscylli oraz wszystkich 	 	
	   oddanych wolontariuszy i hojnych sponsorów

	 O Boże błogosławieństwo dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O Boże przewodnictwo w życiu i pracy dla dzieci oraz 	 	
	   błogosławieństwo dla całej rodziny

	 W Bogu wiadomej intencji i opiekę Bożą dla rodziny

	 O opiekę Matki Najświętszej dla Ani z okazji urodzin oraz 	
	   Boże błogosławieństwo dla rodziny

	 O zdrowie, opiekę Matki Bożej i wszelkie potrzebne łaski 	
	   dla Pauliny w dniu 30-tych urodzin (mama)

	 O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla Małgorzaty w dniu 	
	   urodzin

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowki (żona i dzieci)

	 + Łukasz Boufał (rodzice)

	 +Michał Dolubizno (rodzice)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Kazimierz Owca 6-ta rocznica śmierci (rodzina)

	 +Rajmund Jagiełło (rodzina)

	 +Jan Sikora 30 dni po śmierci (rodzina Kozan)

	 +Bartek Szabla 

	 +Walenty Rogowski

	 +Julianna Rogowska 

	 +Salomea Rogowska - Skrodzka

	 +Wacław Konopko

	 +Julianna Konopko

	 +Józef Noga 6 miesięcy po śmierci (córka)

12:30PM	St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże Błogosławieństwo 	
	   dla Anety i Dariusza Mirosławskich organizatorów, 	 	
	   Pierwszego Pikniku św. Pryscylli oraz wszystkich 	 	
	   oddanych wolontariuszy i hojnych sponsorów

	 O wytrwanie w trzeźwości dla męża (żona i córka)

	 O zdrowie i łaski potrzebne dla Krystyny Kotyński

	 +Kathy Niewiarowska 8 miesięcy po śmierci (Irena)

	 +Lucjan Kotyński

	 +Stanisław Tołwinski 


MONDAY (3)  
8:00AM	 God’s blessings for Wesley 

7:30PM	 O Boże przewodnictwo, w życiu i pracy dla dzieci i Bożą 	
	   opiekę dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O zdrowie i potrzebne łaski dla Krystyny Kotyński

	 O zdrowie i Boże błogosł. dla Urszuli w dniu urodzin

	 +Lucjan Kotyński


TUESDAY (4) 
8:00AM	 God’s blessings for Wesley 

7:30PM	 O Boże przewodnictwo w życiu i pracy dla dzieci oraz 	 	
	   Bożą opiekę dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

	 O zdrowie dla Krystyny Kotyński

	 +Lucjan Kotyński	

WEDNESDAY (5)  
8:00AM	 In thanksgiving & God’s Blessings St. Priscilla Staff 

7:30PM	 Intencja dziękczynna dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O Boże przewodnictwo w życiu i pracy dla dzieci oraz  

	   Bożą opiekę dla rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Podziękowanie za otrzymane łaski

	 O zdrowie, Bożą opiekę dla Antoniego i łaski potrzebne dla 	
	   rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci

	 O zdrowie i łaski potrzebne dla Krystyny Kotyński

	 +Lucjan Kotyński

	 +Bartek Szabla 


THURSDAY (6) 
8:00PM	 God’s blessings for Wesley

	 All souls in purgatory

7:30PM 	 O wypełnienie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci oraz błogosławieństwo dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 

	 O zdrowie i łaski potrzebne dla Krystyny Kotyński

	 +Lucjan Kotyński 


FRIDAY (7) 
8:00AM	 +Donald Schultz Jr. (mom & dad)

7:30PM 	 O wypełnienie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci oraz błogosławieństwo dla rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

	 O zdrowie i łaski potrzebne dla Krystyny Kotyński

	 O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Najświętszej dla 	
	   rodziny

	 +Lucjan Kotyński

	 +Bartek Szabla 


SATURDAY (8) 
8:00AM	 God’s blessings & health for Wesley

	 All souls in purgatory

9:00AM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O Boże przewodnictwo w życiu i pracy dla dzieci oraz 	 	
	   opiekę Maryi dla całej rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i Boże błogosławieństwo dla 

	   całej rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i bł. dla ich 	
	   dzieci

	 O zdrowie i łaski potrzebne dla Krystyny Kotyński

	 +Lucjan Kotyński

	 +Bartek Szabla

4:00PM	 Recovery & protection of the Blessed Mother for Maria 	 	
	   Pszczola (friends from work)

	 +Robert Drzewiecki (family)




Thirteenth Sunday in Ordinary Time July 2, 2023

4

	 


	 Today's Gospel assures us that all efforts and sacrifices made for 
the Lord Jesus will not be in vain. The Lord Jesus commands us to love 
divine matters more than human, family matters. Sometimes it may be that 
improper attachment to loved ones can obscure God and make it difficult 
to observe His commandments, and even become an obstacle on the way 
to salvation.

	 Therefore, the Lord Jesus demands from His disciples an 
uncompromising following Him. This involves many sacrifices on our part. If we take this call 
seriously, we find out that it is not so simple. Every day we must die in our selfishness. This is the 
paradox of being a disciple of Jesus, that true life can only be entered through death.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Dzisiejsza Ewangelia zapewnia nas, że wszelki trud i wyrzeczenia podjęte dla Pana Jezusa 
nie pójdą na marne. Pan Jezus nakazuje nam kochać sprawy boskie bardziej niż ludzkie, rodzinne. 
Czasem może być bowiem tak, że niewłaściwe przywiązanie do 
najbliższych może człowiekowi przesłonić Boga i utrudnić przestrzeganie 
Jego przykazań, a nawet stać się przeszkodą na drodze do zbawienia. 

	 P a n J e z u s z a t e m d o m a g a s i ę  o d s w o i c h u c z n i ó w 
bezkompromisowego pójścia za Nim. To zakłada liczne poświęcenia i 
wyrzeczenia. Jeśli na serio bierzemy to wezwanie, to przekonujemy się, że 
to nie jest takie proste. Każdego dnia trzeba nam umierać w swoim 
egoizmie. Na tym właśnie polega paradoks bycia uczniem Jezusa, że w 
prawdziwe życie można wejść jedynie przez śmierć.


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja

First Thursday of the Month 
7:00 AM Exposition of the Blessed Sacrament, Rosary and prayer for priests and new vocations

8:00 AM Holy Eucharist


Pierwszy Czwartek Miesiąca  
6:30 PM Wystawienie Najświętszego Sakramentu, różaniec oraz modlitwa za kapłanów i w intencji 
powołań.

7:30 PM Msza święta


First Friday of the Month 
7:00 AM Exposition of the Blessed Sacrament, Rosary and Litany to Sacred Heart of Jesus

8:00 AM Holy Eucharist followed by all day adoration


Pierwszy Piątek Miesiąca  
Zapraszamy wszystkich do naszej świątyni na całodzienną adorację Najświętszego Sakramentu

6:30PM Spowiedź świętą 

7:30 PM Msza święta
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W minioną niedzielę odbył się Pierwszy Parafialny Piknik Św. Pryscylli. Dziękujemy wszystkim za przybycie. Był to 
niezwykły dzień dla naszej parafii, który zjednoczył nas wszystkich. Jesteśmy ogromnie wdzięczni liderom tego 
wydarzenia, Anecie i Dariuszowi Mirosławskim oraz grupie oddanych wolontariuszy z naszej 
parafii, którzy poświęcili wiele godzin w przygotowaniu pikniku. Oprawa muzyczna Piotra 
Sikorskiego, umiliła nam ten radosny rodzinny czas. Natomiast obecność polonijnych 
mediów Polvision i Polskiego Radia reprezentowanych przez Jacka Zielińskiego utrwaliła to 
wydarzenie. Dziękujemy sponsorom, którzy przyczynili się do zorganizowania loterii. Niech 
dobry Pan Bóg błogosławi i wynagradza za wszelkie dobre czyny.


Last Sunday, we had the first Parish Picnic at St. Priscilla.   It was an extraordinary day for 
our parish, which united us all. We are extremely grateful to the leaders of this event, Aneta 
and Dariusz Mirosławski, and to a group of dedicated volunteers from our parish who 
devoted many hours of preparation for the picnic. The musical setting of Piotr Sikorski made 
this joyful family time even more pleasant. In addition, the presence of Polish media 
Polvision and Polish Radio represented by Jacek Zieliński perpetuated this event. We 
would like to thank the sponsors who contributed to the raffle. May the good Lord God 
bless and reward for all 
good deeds and thank you 
all for coming.
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.  
REFLECTION ON FREEDOM 
While Independence Day is a national holiday, the 
Catholic Church in the United States also 
recognizes it as an Optional Memorial. On this 
day, we are called to pray for our country but also 
urged to exhibit “solemn reverence” for the 
freedoms we enjoy as citizens of this remarkable 
nation.  
Our Constitution guarantees every citizen’s right 
to worship God as he or she chooses. But, when 
misinterpreted, it can lead some to attempt to 
silence the voice of the Church in public 
discourse. This certainly isn’t God’s intention, and 
many would argue that it wasn’t the intention of 
our Founding Fathers either. 
As Catholic citizens anywhere in the world, it is 
our duty to allow our faith to shape who we are 
and then to engage in every form of civil 
discourse, including the enactment of laws. Faith 
is not something to be practiced solely at church; 
it must permeate who we are and influence 
everything we do. True freedom enables us to 
enjoy the blessings of life, liberty, and happiness. 
True freedom is found only when we live in 
accordance with the will of God. This kind of 
freedom fosters internal liberty, and that liberty 
should become enshrined in everything we do and 
in every aspect of human life. You are the bridge 
between Church and State. While the Church does 
not govern the State, people of faith must. 
 

REFLEKSJA NAD WOLNOŚCIĄ 
Chociaż Dzień Niepodległości jest świętem narodowym, 
Kościół katolicki w Stanach Zjednoczonych uznaje go 
jako wspomnienie liturgiczne. W tym dniu jesteśmy 
zachęcani do modlitwy za nasz kraj, ale także wezwani 
do głębokiej refleksji nad darem wolności, którym 
cieszymy się jako obywatele tego szczególnego kraju. 
Konstytucja USA gwarantuje każdemu obywatelowi 
prawo do wyznawania wiary w Boga według własnego 
sumienia. Ale źle zinterpretowana może prowadzić do 
próby wyciszenia głosu Kościoła w dyskursie 
publicznym. Z pewnością nie jest to intencją Pana Boga 
jak również, nie było to intencją naszych Ojców 
Założycieli. 
Jako obywatele katoliccy na całym świecie, naszym 
obowiązkiem jest pozwolić, aby wiara kształtowała to, 
kim jesteśmy, a następnie angażować się w każdą formę 
dyskursu obywatelskiego, w tym w uchwalanie praw. 
Wiary nie można praktykować wyłącznie w kościele; 
musi przenikać w to, kim jesteśmy i wpływać na 
wszystko, co robimy. Prawdziwa wolność uzdalnia nas do 
tego by cieszyć się błogosławieństwem życia, wolnością i 
szczęściem. 
Prawdziwą wolność można znaleźć tylko wtedy, gdy 
żyjemy zgodnie z wolą Boga. Sprzyja ona wolności 
wewnętrznej, a wolność ta powinna być zapisana we 
wszystkim, co robimy i w każdym aspekcie ludzkiego 
życia. Jesteśmy pomostem między Kościołem a 
państwem. Kościół nie zarządza państwem, jednakże 
muszą to robić ludzie wiary. 
  

ŻYWY RÓŻANIEC- 
Lipiec 2023 
O życie eucharystyczne – Módlmy się, aby katolicy 
umieścili w centrum swego życia celebrację 
Eucharystii, która dogłębnie przemienia relacje 
międzyludzkie i otwiera na spotkanie z Bogiem 
oraz z naszymi braćmi i siostrami.  
Intencje parafialne:  
O pokój na świecie, szczególnie na Ukrainie, 
Przebłagalna za grzechy biskupów, księży i nas 
wszystkich,  
Za wszystkich egzorcystów, oraz osoby 
uczestniczące w tych modlitwach. 
Za rodziny, dzieci, młodzież, chorych,  
Za Ks. Proboszcza Macieja, Ks. Daniela, o 
powołania, 
O radość nieba dla zmarłych.   
Nasze osobiste intencje. 
Zapraszamy chętnych do nowej róży. 
W każdą drugą sobotę miesiąca o godz. 8:30 rano 
modlimy się w intencjach obrony życia.  
Dołącz do nas! 

LIVING ROSARY GROUP 
July 2023 
For a Eucharistic life 
We pray that Catholics may place the 
celebration of the Eucharist at the 
heart of their lives, transforming 
human relationships in a very deep 
way and opening to the encounter 
with God and all their brothers and 
sisters.  
Parish intentions:  
For peace in the world, especially in Ukraine. 
For the reparation for the sins of bishops, priests, and all of 
us, 
For all exorcists and those who participate in these prayers,  
For families, children, youth, the sick,  
For our priests, vocations,  
For the joy of heaven for the dead.  
Personal intentions. 
If you want to join this prayer group, please call the office. 
Every second Sat. of the month at 7:30am we pray the 
rosary for the pro-life intentions. Come and join us! 
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W odpowiedzi na prośbę Ks. Proboszcza o modlitwy za 
kapłanów powstała nowa inicjatywa wśród parafian, aby 
podejmować indywidualne modlitwy w intencji wybranego 
kapłana, a później ofiarować lub przesłać kartkę  do tego 
księdza z Duchowym Bukietem. Kartki można znaleźć  z tyłu 
kościoła i na razie są tylko w j. ang, wkrótce będą zredagowane 
w j. pol. Będziemy wdzięczni za każdą odpowiedź, gdyż troska 
o świętość naszych wspaniałych kapłanów należy do nas. 
Przytaczając orędzie Matki Bożej z Gietrzwałdu (jedyne 
zatwierdzone 160 objawień Matki Bożej w Polsce) nie zabraknie 
dobrych kapłanów tam, gdzie ludzie będą modlić się, a 
szczególnie odmawiać Różaniec Święty.


In response to the request of our Pastor to pray for priests, a 
new initiative came up from among the parishioners to offer up 
individual prayers   for a priest of their choosing, and then send 
a card to this priest as a Spiritual Bouquet. Cards can be found 
in the back of the church. We are very grateful for every 
response, because the sanctity of our wonderful priests is our 
concern and responsibi l i ty. 
According to the message from 
Our Lady of Gietrzwałd (the only 
approved 160 apparitions of Our 
Lady in Poland), "there will be no 
shortage of good priests where 
people pray, especially the Holy 
Rosary."
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LANCIANO
ITALY, 750 A.D.

Eucharistic Miracle of

An inscription in marble from
the 17th century describes
this Eucharistic miracle which
occurred at Lanciano in 750
at the Church of St. Francis.
“A monastic priest doubted
whether the Body of Our
Lord was truly present in the
consecrated Host. He celebrated
Mass and when he said the
words of consecration, he saw
the Host turn into Flesh and
the Wine turn into Blood.
Everything was visible to
those in attendance. The
Flesh is still intact and the
Blood is divided into five
unequal parts which together
have the exact same weight 
as each one does separately.

n 1970, the Archbishop of Lanciano and 
the Provincial Superior of the Conventual
Franciscans at Abruzzo, with Rome’s appro-

val, requested Dr. Edward Linoli, director of 
the hospital in Arezzo and professor of anatomy, 
histology, chemistry, and clinical microscopy, to
perform a thorough scientific examination on the
relics of the miracle which had occurred twelve
centuries earlier. On March 4, 1971, the professor
presented a detailed report of the various studies
carried out. Here are the basic results:
1. The “miraculous flesh" is authentic flesh
consisting of muscular striated tissue of the 
myocardium.
2. The “miraculous Blood" is truly blood. The
chromatographic analysis indicated this with 
absolute and indisputable certainty.
3. The immunological study shows with certi-

great interest in the scientific world. Also, in 1973,
the chief Advisory Board of the World Health
Organization appointed a scientific commission to
corroborate Linoli’s findings. Their work lasted 15
months and included 500 tests. It was verified that
the fragments taken from Lanciano could in no
way be likened to embalmed tissue. As to the
nature of the fragment of Flesh, the commission
declared it to be living tissue because it responded
rapidly to all the clinical reactions distinctive of
living beings. Their reply fully corroborated
Professor Linoli’s conclusions. In the extract sum-
marizing the scientific work of the Medical
Commission of the WHO and the UN, published
in Dec. 1996 in New York and Geneva, declared
that science, aware of its limits, has come to a halt,
face to face with the impossibility of giving an
explanation.

I tude that the flesh and the blood are human, and
the immuno – hematological test allows us to
affirm with complete objectivity and certitude
that both belong to the same blood type AB, the
same blood type as that of the man of the Shroud
and the type most characteristic of Middle
Eastern populations.
4. The proteins contained in the Blood have
the normal distribution, in the identical percen-
tage as that of the serous-proteic chart for normal
fresh blood.
5. No histological dissection has revealed any
trace of salt infiltrations or preservative substances
used in antiquity for the purpose of embalming.
Professor Linoli also discarded the hypothesis of
a hoax carried out in past centuries. This report
was published in The Sclavo Notebooks in
Diagnostics (Collection #3, 1971) and aroused

© 2006, Istituto San Clemente I Papa e Martire / The Real Presence Association, Inc.

Monstrance containing
the Holy Relics

Relic of the wine which
was transformed into Blood

Painting located in the Valsecca chapel which depicts the miracle

Stone tablet from 1631
which describes the miracle
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LANCIANO
ITALY, 750 A.D.

The Flesh
and the Blood
of Lanciano
therefore are just
the same as they
would be if
they had been
drawn that 
very day from 
a living being.

Graph of the electrophoresis of the proteins of the Blood of
the Miracle. The profile of the protein fractions from the serum

could be superimposed on a standard specimen of fresh blood

The reliquary from the 18th century containing the Host and
the coagulated Blood, gift of the generous citizen Domenico Coli

The flesh consists of part of the
myocardium, more precisely of the
left ventricle. The arteries and veins
can be easily identified, as well as a
double, slender branch of the vagus
nerve. At the time of the miracle,
the flesh was living and then
submitted to the law of rigor mortis.

The 5 clots of Blood as seen with a
magnifying glass. In the blood of
the Miracle can be recognized all
the components present in fresh
blood, and the miracle within the
miracle, each of the 5 clots of
Blood weighs 15.85 grams, which
is the identical weight of the 5
clots weighed together !

Analysis of the Host.
Endocardiac structuresA vagus nerve

A small lobe of adipose tissue

Cubical lattice in gold-plated
cast iron in which the relics were
preserved for almost 266 years,
today returned to the Valsecca
family chapel

The miracle was the object of
several official acknowledgements
on the part of the ecclesiastical
authorities between 1574 and
1886, not to mention most
recently, in 1970, when it was
subjected to a scientific examina-
tion carried out by professors from
the University of Siena, which
concluded:“The flesh is true
human flesh (formed by muscular
tissue from the heart); that the
blood is true blood (belonging to
the same blood type AB as the
flesh); that the component
substances are those of human
tissues, normal and fresh; that the
conservation of the flesh and the
blood, left in their natural state for
twelve centuries and exposed to
the influence of atmospheric and
biological elements, remains an
extraordinary phenomenon”
(The Linoli Report 4131971).

The Church of St. Francis was
constructed almost 500 years later,
in 1258, above the chapel where
the miracle took place

An antique painting depicting the Miracle

The muscular fiber cells

Histological view of the Flesh

Eucharistic Miracle of

© 2006, Istituto San Clemente I Papa e Martire / The Real Presence Association, Inc.
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Dziękujemy wszystkim za poświęcanie swojego czasu i 
podjęcie troski o porządki i dekoracje w naszej parafii. 
Jeśli chcesz dołączyć do grona tych osób i pomagać, to 
prosimy o zostanie w kościele we czwartki po mszy 
świętej wieczornej.
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Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla potrzebujących 
serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie pomagamy 
rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, dlatego bardzo 
prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular basis. 
Please participate in this good work and drop your 
donation anytime in St. Brother Albert’s Box which is 
located in the back of the church. Thank You!


Łączy nas potrzeba szukania Boga w naszym życiu. We 
wspólnocie o podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować. Chcemy rozwijać się duchowo, ale i rozwijać 
się w relacjach z naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w miesiącu, a 
dokładny termin ustalamy wspólnie miesiąc wcześniej. 
Po więcej informacji prosimy o kontakt z Ks Danielem.

Każdy drugi i czwarty piątek miesiąca o godz. 8:15PM. 
Po więcej informacji proszę pytać Ks. Daniela.


We want to give TEENS a place where they can grow in 
faith, enjoy fellowship with old and 
new friends, play games, have 
fun and all the while discover 
how incredible a relationship 
with God can be. New members 
are ALWAYS welcome and can 
join us at any time.

Zapraszamy w poniedziałki o godz. 8:15PM (po Mszy 
Św.) do sali pod kościołem, wszystkich którzy chcą 
poznać jedną z najstarszych metod czytania Pisma 
Świętego. Lectio Divina prowadzi do głębszego 
spotkania ze S łowem 
Bożym i oświetla drogę 
codziennego życia.

Informacje dotyczące przygotowania do przyjęcia 
sakramentów I Komunii Świętej i Bierzmowania (od 1 do 8 
klasy) można uzyskać w biurze parafialnym.

Grupa w języku Polskim spotyka się w piątki w godz. 5:30 
do 7:00 wieczorem. Grupa w języku angielskim w soboty 
w godz. 9:00 do 10:45 rano.
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Wieslaw Adamowski—Alex Ashley—Janice Arnet—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. 
Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—

Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria 
Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—
Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—
Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Don 
Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Roger Vlasos—Ann 
Vincent—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your generosity!

June 25, 2023 

Total Sunday Collections - $8,094.66 

Thank you for your continued  
support of our parish! 

http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com
mailto:church@stpriscilla.org
http://www.stpriscilla.org/online-giving

